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INFORMATION TO BE PROV~IOBD ON4 NOTIFICATION

1. Reason for vaste export

2. Exporter of the vaste Y

3. Generator(s) of the vaste end site of generatio l/

4. Disposer of the vaste and actual ait. of dispoal

5. Intended carrier(s) of the vaste or their agents, if known 1

6. country of export of the vaste

Competent authOritY ?/

7. Expected countries of transit
Competent auttiority j/

8. Country of iMport Of the vaste
competent authorityy

9. General Or single notification

10. Projected date(s) of- sbipment(s) and period of ti... Ovec vbicb vaste la
to be exported and proposed itinerary (inclLiding point of .ntry a.nd
exit) I/

Il. Means of transport envisaged <road, rail, se&, air, inland vaters)

-12« Information.relating te insurance

13. Designation and physical description of the vaste including Y number and
UN number and its composition Y, and information on an>' special bandling
requirements including emergency provisions in case of accidents

14. Type of packaging envisaged (cg. bulk, drusm>d, tanker)

15. Estîmated quantity. ii veightJ/volume É/

16. Process by vhich t.he vaste is generated 7

17. For vastes listed in Annex 1. classifications troc Annex Ili hazardous
characteristic, H flumber, and UN class.

18. ietbod cf disposai as per Annex IV

19. Declaratlon b>' the generator and exporter that the information i. correct

20. Information transmitted <including tcchnical description of the plant) to
the exporter or generator fEton thie disposer of thc 'daste U'pon vblch the
latter bas based bis assessnicnt that there vas no reason ta belleve that
the vastes vill not be managed in an envicormntally sou nd manner in
accordance vith the lave and reCjulations of thc cou.ntry of import.

21. Information concerninq thc contract betveen the exporter and disposer.


